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See the notice on TED website

193197-2026 - Hange
Poola – Vereplasma filtrid – DOSTAWA ZESTAWÓW DO KKP i/lub KKCz
OJ S 56/2026 20/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: REGIONALNE CENTRUM KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W 
BYDGOSZCZY
E-posti aadress: krew@rckik-bydgoszcz.com.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: DOSTAWA ZESTAWÓW DO KKP i/lub KKCz
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa: Pakiet nr 1 – Zestawy do 
półautomatycznej produkcji koncentratu krwinek płytkowych zlewanych z kożuszków 
leukocytarno-płytkowych , zawieszonych w roztworze wzbogacającym w ilości 21000 sztuk. 
Szczegółowe wymagania określone zostały w opisie przedmiotu zamówienia – załącznik nr 2 
do SWZ. Pakiet nr 2 – Zestawy laboratoryjne z filtrem do usuwania leukocytów z jednostki 
terapeutycznej koncentratu krwinek czerwonych w ilości 5000 sztuk.. Szczegółowe 
wymagania określone zostały w opisie przedmiotu zamówienia – załącznik nr 2A do SWZ.
Menetluse tunnus: addab21f-d5d3-4381-b372-ae97a85e89cd
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141630 Vereplasma filtrid
Täiendav liigitus (cpv): 33141613 Verekotid, 33141614 Plasmakotid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
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specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 2025/2033 z 23.10.2025), dalej rozporządzenie 2025/2033 oraz na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie 
na okres trwania ww. okoliczności. Zamawiający przewiduje fakultatywnych przesłanek 
wykluczenia z udziału w postępowaniu na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp: 1) 
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Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp.), 2) który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie 
nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady; 
(art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp.). WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH: 
a. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp., sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. b. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., 
dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. c. Oświadczenie Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp., tj. o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej – zgodnie z załącznikiem nr 6 do SWZ . d. Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ – zgodnie z załącznikiem nr 5 do SWZ 2. Dokumenty 
i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 
ustawy Pzp. (fakultatywne przesłanki wykluczenia): 1) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp. 2) Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku podstawy 
wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp – zgodnie z 
załącznikiem nr 5 do SWZ, 3. Dokumenty i oświadczenia potwierdzające spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu: wykaz dostaw, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, Wykaz należy przygotować zgodnie ze wzorem określonym w 
załączniku nr 10 do SWZ; Zamawiający informuje, iż w przedmiotowym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego zastosowana zostanie tzw. „procedura odwrócona”, o 
której mowa w art. 139 ustawy Pzp.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zestawy do półautomatycznej produkcji koncentratu krwinek płytkowych zlewanych z 
kożuszków leukocytarno-płytkowych, zawieszonych w roztworze wzbogacającym w ilości 
21000 sztuk.
Kirjeldus: Zestawy do półautomatycznej produkcji koncentratu krwinek płytkowych zlewanych 
z kożuszków leukocytarno-płytkowych, zawieszonych w roztworze wzbogacającym w ilości 
21000 sztuk. Szczegółowe wymagania określone zostały w opisie przedmiotu zamówienia – 
załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141630 Vereplasma filtrid
Täiendav liigitus (cpv): 33141614 Plasmakotid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamawiający przewiduje zgodnie z art. 441 ust.1 
ustawy Pzp możliwość skorzystania z prawa opcji tzn. dodatkowych dostaw przedmiotu 
zamówienia w ilości do 20% zamówienia podstawowego (w każdym pakiecie osobno). 2) 
Dodatkowe dostawy przedmiotu zamówienia uzależnione będą wyłącznie od potrzeb i 
możliwości finansowych Zamawiającego oraz obejmować będą dostawy asortymentu 
wymienionego w Opisie przedmiotu zamówienia. 3) Zasady dotyczące realizacji zamówienia 
objętego opcją będą takie same jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia 
podstawowego. Zamawiający zastrzega również, że ceny jednostkowe objęte opcją będą 
identyczne, jak w zamówieniu podstawowym oraz niezmienne w całym okresie realizacji 
umowy. 4) Zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym uprawnieniem 
Zamawiającego, dlatego też nieskorzystanie przez Zamawiającego z opcji nie stanowi 
podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego; 5) O skorzystaniu z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
odrębnym, jednostronnym oświadczeniem na piśmie przed upływem terminu realizacji umowy. 
6) Prawo opcji stanowi uprawnienie zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać wykonawcy, którzy spełniają 
następujące warunki dotyczące: 4) Zdolności technicznej lub zawodowej: Za minimalny 
poziom zdolności uznane zostanie wykazanie przez Wykonawcę, że nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich trzech lat (licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert), a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizował co najmniej 1 
dostawę (umowę) stanowiącą przedmiot zamówienia (dla każdego pakietu osobno) o wartości 
co najmniej: - dla Pakietu I: 500.000,00 zł brutto - dla Pakietu II: 100.000,00 zł brutto 
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PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE: a) Opis przedmiotu zamówienia – załączniki nr 2 i
/lub 2A do SWZ (w zależności os Pakietu na który składana jest oferta) - na potwierdzenie, że 
oferowane dostawy, spełniają określone przez zamawiającego wymagania; b) specyfikacja 
techniczna, instrukcja obsługi w języku polskim oferowanego przedmiotu zamówienia (w 
zależności od Pakietu na który jest składana oferta).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Tremin dostawy cząstkowej
Kirjeldus: Zamawiający oceni zaoferowany termin realizacji zamówienia cząstkowego, 
liczonego od dnia przesłania zamówienia, wyrażony w dniach roboczych. Ocena zostanie 
dokonana na podstawie informacji zawartych w Formularzu asortymentowo-cenowym. 
Wykonawca w tym kryterium może uzyskać maksymalnie 20 pkt. Wykonawca otrzyma 
następującą liczbę punktów:  Do 5 dni roboczych – 20 pkt  Od 6 do 9 dni roboczych – 10 pkt  
10 dni roboczych – 0 pkt Zaoferowanie terminu realizacji dłuższego niż 10 dni roboczych 
spowoduje odrzucenie oferty jako niezgodnej z SWZ. Zamówienia cząstkowe będą zawierały 
określenie ilości wymaganego asortymentu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin ważności
Kirjeldus: Zamawiający oceni zaoferowany termin ważności, dłuższy od wymaganego 
minimum, wyrażony w miesiącach. Ocena zostanie dokonana na podstawie informacji 
zawartych w Formularzu asortymentowo-cenowym. Wykonawca w tym kryterium może 
uzyskać maksymalnie 18 pkt. W zależności od terminu ważności oferowanych zestawów 
zostaną przyznane punkty:  12 miesięcy od daty dostawy - 0 pkt,  13-14 miesięcy od daty 
dostawy - 10 pkt,  >=15 m-cy od daty dostawy - 18 pkt, Minimalny termin ważności jaki będzie 
mógł zaoferować Wykonawca, określa się jako 12 miesięcy, licząc od daty dostawy 
przedmiotu zamówienia. Zaoferowanie terminu krótszego spowoduje odrzucenie oferty jako 
nieodpowiadającej treści SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 18
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Plastyfikator
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Kirjeldus: Wykonawca w tym kryterium może uzyskać maksymalnie 2 pkt. Ocena zostanie 
dokonana na podstawie informacji zawartych w Formularzu asortymentowo-cenowym. 
Podstawa oceny: typ plastyfikatora użytego do wytworzenia zestawu  Zestaw wykonany w 
technologii nie zawierającej plastyfikatora DEHP– 2 pkt  Zestaw wykonany w technologii 
zawierającej plastyfikator DEHP– 0 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 2

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium przed upływem terminu 
składania ofert. 2. Wadium wynosi: Pakiet I: 20.000,00 PLN; (słownie: dwadzieścia tysięcy 
złotych 00/100) 3. Wadium musi zostać wniesione na cały okres związania ofertą. 4. Wadium 
może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jednolity: Dz.U. 2022 poz. 2080 ze zm.). Gwarancja 
bankowa, gwarancja ubezpieczeniowa, poręczenie bankowe oraz poręczenia innych instytucji 
winny zostać złożone w formie dokumentu oryginalnego. 5. Wadium w formie pieniężnej 
należy wnieść na rachunek bankowy Regionalnego Centrum Krwiodawstwa i Krwiolecznictwa 
w Bydgoszczy tj.: Bank Gospodarstwa Krajowego 69 1130 1075 0002 6156 3920 0009 
„WADIUM: Postępowanie nr 2/ZP/2026 Pakiet nr …..”. 6. Wadium w formie pieniężnej 
(przelew) musi zostać zaksięgowane na rachunku Zamawiającego przed wskazanym 
terminem składania ofert: (dzień, godzina, minuta składania ofert). 7. Dowód potwierdzenia 
złożenia wadium w formie pieniężnej należy dołączyć do oferty. 8. Wadium wnoszone w 
formie poręczeń lub gwarancji musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w 
postaci elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w ustawie PZP. 2) z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie 
gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz 
płatne na pierwsze żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być 
krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż pierwszym dniem związania ofertą jest 
dzień składania ofert); 5) w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz 
numer przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: 
Regionalne Centrum Krwiodawstwa i Krwiolecznictwa w Bydgoszczy; 7) w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy PZP) 
Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum); 9. Oferta 
wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142
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wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy PZP zostanie odrzucona. 
10. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy PZP.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/04/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-18
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: REGIONALNE CENTRUM 
KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: REGIONALNE 
CENTRUM KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: REGIONALNE CENTRUM 
KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY
Pakkumusi menetlev organisatsioon: REGIONALNE CENTRUM KRWIODAWSTWA I 
KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zestawy laboratoryjne z filtrem do usuwania leukocytów z jednostki terapeutycznej 
koncentratu krwinek czerwonych w ilości 5000 sztuk.. Szczegółowe wymagania określone 
zostały w opisie przedmiotu zamówienia.
Kirjeldus: Zestawy laboratoryjne z filtrem do usuwania leukocytów z jednostki terapeutycznej 
koncentratu krwinek czerwonych w ilości 5000 sztuk.. Szczegółowe wymagania określone 
zostały w opisie przedmiotu zamówienia – załącznik nr 2A do SWZ.
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141630 Vereplasma filtrid
Täiendav liigitus (cpv): 33141613 Verekotid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamawiający przewiduje zgodnie z art. 441 ust.1 
ustawy Pzp możliwość skorzystania z prawa opcji tzn. dodatkowych dostaw przedmiotu 
zamówienia w ilości do 20% zamówienia podstawowego (w każdym pakiecie osobno). 2) 
Dodatkowe dostawy przedmiotu zamówienia uzależnione będą wyłącznie od potrzeb i 
możliwości finansowych Zamawiającego oraz obejmować będą dostawy asortymentu 
wymienionego w Opisie przedmiotu zamówienia. 3) Zasady dotyczące realizacji zamówienia 
objętego opcją będą takie same jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia 
podstawowego. Zamawiający zastrzega również, że ceny jednostkowe objęte opcją będą 
identyczne, jak w zamówieniu podstawowym oraz niezmienne w całym okresie realizacji 
umowy. 4) Zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym uprawnieniem 
Zamawiającego, dlatego też nieskorzystanie przez Zamawiającego z opcji nie stanowi 
podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego; 5) O skorzystaniu z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
odrębnym, jednostronnym oświadczeniem na piśmie przed upływem terminu realizacji umowy. 
6) Prawo opcji stanowi uprawnienie zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać wykonawcy, którzy spełniają 
następujące warunki dotyczące: 4) Zdolności technicznej lub zawodowej: Za minimalny 
poziom zdolności uznane zostanie wykazanie przez Wykonawcę, że nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich trzech lat (licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert), a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizował co najmniej 1 
dostawę (umowę) stanowiącą przedmiot zamówienia (dla każdego pakietu osobno) o wartości 
co najmniej: - dla Pakietu II: 100.000,00 zł brutto PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE: 
a) Opis przedmiotu zamówienia – załączniki nr 2 i/lub 2A do SWZ (w zależności os Pakietu na 
który składana jest oferta) - na potwierdzenie, że oferowane dostawy, spełniają określone 
przez zamawiającego wymagania; b) specyfikacja techniczna, instrukcja obsługi w języku 
polskim oferowanego przedmiotu zamówienia (w zależności od Pakietu na który jest składana 
oferta).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.
 
Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin ważności
Kirjeldus: Zamawiający oceni zaoferowany termin ważności, dłuższy od wymaganego 
minimum, wyrażony w miesiącach. Wykonawca w tym kryterium może uzyskać maksymalnie 
20 pkt. Ocena zostanie dokonana na podstawie informacji zawartych w Formularzu 
asortymentowo-cenowym. W zależności od terminu ważności oferowanych zestawów zostaną 
przyznane punkty:  12 miesięcy od daty dostawy - 0 pkt,  13-14 miesięcy od daty dostawy - 10 
pkt,  >=15 m-cy od daty dostawy - 20 pkt, Minimalny termin ważności jaki będzie mógł 
zaoferować Wykonawca, określa się jako 12 miesięcy, licząc od daty dostawy przedmiotu 
zamówienia. Zaoferowanie terminu krótszego spowoduje odrzucenie oferty jako 
nieodpowiadającej treści SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas filtracji
Kirjeldus: Wykonawca w tym kryterium może uzyskać maksymalnie 20 pkt. Ocena zostanie 
dokonana na podstawie informacji zawartych w Formularzu asortymentowo-cenowym. 
Podstawa oceny: 1 Czas trwania filtracji do 10 minut 20 pkt powyżej 10 minut do 15 minut 10 
pkt powyżej 15 minut do 20 minut 0 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium przed upływem terminu 
składania ofert. 2. Wadium wynosi: Pakiet II: 5.000,00 PLN; (słownie: pięć tysięcy złotych 00
/100) 3. Wadium musi zostać wniesione na cały okres związania ofertą. 4. Wadium może być 
wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 
3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1276142
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Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jednolity: Dz.U. 2022 poz. 2080 ze zm.). Gwarancja 
bankowa, gwarancja ubezpieczeniowa, poręczenie bankowe oraz poręczenia innych instytucji 
winny zostać złożone w formie dokumentu oryginalnego. 5. Wadium w formie pieniężnej 
należy wnieść na rachunek bankowy Regionalnego Centrum Krwiodawstwa i Krwiolecznictwa 
w Bydgoszczy tj.: Bank Gospodarstwa Krajowego 69 1130 1075 0002 6156 3920 0009 
„WADIUM: Postępowanie nr 2/ZP/2026 Pakiet nr …..”. 6. Wadium w formie pieniężnej 
(przelew) musi zostać zaksięgowane na rachunku Zamawiającego przed wskazanym 
terminem składania ofert: (dzień, godzina, minuta składania ofert). 7. Dowód potwierdzenia 
złożenia wadium w formie pieniężnej należy dołączyć do oferty. 8. Wadium wnoszone w 
formie poręczeń lub gwarancji musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w 
postaci elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w ustawie PZP. 2) z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie 
gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz 
płatne na pierwsze żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być 
krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż pierwszym dniem związania ofertą jest 
dzień składania ofert); 5) w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz 
numer przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: 
Regionalne Centrum Krwiodawstwa i Krwiolecznictwa w Bydgoszczy; 7) w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy PZP) 
Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum); 9. Oferta 
wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy PZP zostanie odrzucona. 
10. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy PZP.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/04/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-18
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: REGIONALNE CENTRUM 
KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: REGIONALNE 
CENTRUM KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: REGIONALNE CENTRUM 
KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY
Pakkumusi menetlev organisatsioon: REGIONALNE CENTRUM KRWIODAWSTWA I 
KRWIOLECZNICTWA W BYDGOSZCZY

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: REGIONALNE CENTRUM KRWIODAWSTWA I KRWIOLECZNICTWA W 
BYDGOSZCZY
Registreerimisnumber: 5542231201
Postiaadress: ul. Ks. Ryszarda Markwarta 8
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-015
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
E-posti aadress: krew@rckik-bydgoszcz.com.pl
Telefon: +48523221871
Internetiaadress: https://rckik-bydgoszcz.com.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:krew@rckik-bydgoszcz.com.pl
https://rckik-bydgoszcz.com.pl
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Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rckik_bydgoszcz
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/rckik_bydgoszcz
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 508730dc-e96a-429f-bb0c-116613699841  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/03/2026 10:22:15 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 193197-2026
ELT S väljaande number: 56/2026
Avaldamise kuupäev: 20/03/2026

https://platformazakupowa.pl/pn/rckik_bydgoszcz
https://platformazakupowa.pl/pn/rckik_bydgoszcz
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